
Barbecues et feux de camp 
sont interdits en forêt

Il est interdit de fumer
et de jeter son mégot en forêt  

No smoking and do not throw out your cigarette butts in forest

Rauchen und Wegwerfen von Zigarettenkippen im Wald verboten

Vietato fumare e buttare via il mozzicone in foresta

Està prohibido fumar y tirar un cigarillo en el bosque

BBQ and camp fi res are strictly prohibited in forest

Grillen und Lagerfeuer im Wald verboten

Barbecue e falò sono vietati in foresta

Està terminatemente prohibido hacer barbacoas y hogueras en la selva

CAMPAGNE 2019 RÉALISÉE PAR :
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NE JOUEZ PAS AVEC LE FEU
Don’t play with fire

Les jeux avec les pétards
et les allumettes sont interdits

Use of matches and fi recrackers are not allowed

Spiele mit Streichhölzern und Füchsen verboten

I giochi con fi ammiferi e petardi sono vietati

Se prohibe el uso de cerillas y petardos

 Wildfi re risk = regulated forest access



Warning ! parking motor vehicles next to dry vegetation is dangerous

Achtung, nicht auf trockenem Gras parken

Attenti ! parcheggiare la macchina sulle erbe secche e alte è pericoloso

¡ Atenciòn ! No estacione su automòvil sobre hierba alta y seca

Attention, garer son véhicule dans 
les herbes sèches est dangereux

DonneZ l’alerte
témoin d’un départ de feu,

Téléphonez pour prévenir les secours. 

18 et/ou 112

Special: Wildfi re prevention

If you witness a fi re, phone 18 or 112 for help.

Geben sie alarm.Wenn Sie Zeuge eines beginnenden 
Brandes sind, rufen Sie 18 bzw 112 für Hilfe an.

Avvertire. Testimoni di un incendio. Chiamate
 il 18 o il 112 per aiuto.

 Dar la alerta. Si usted es testigo de un incendio, 
llame al 18 o al 112, para obtener ayuda.

                                                        18        112

Balade en forêt,
des accès restreints en période à risque 

Téléchargez L’appli
Prévention incendie forêt
Carte interactive / niveau de dangers / accès 
massifs /affichage GPS / carroyage DFCI / 
alerte secours / témoignage photos…

CONSULTEZ LES RÉPONDEURS OU LES SITES WEB 
Alpes-Maritimes http://www.alpes-maritimes.gouv.fr/ 04 89 96 43 43
Aude http://www.aude.gouv.fr/
Bouches-du-Rhône http://www.bouches-du-rhone.gouv.fr/ 08 11 20 13 13
Corse-du-Sud prefecture@corse-du-sud.gouv.fr
Haute-Corse http://www.haute-corse.gouv.fr/
Var http://www.var.gouv.fr/ 04 89 96 43 43
Vaucluse http://www.vaucluse.gouv.fr/ 04 88 17 80 00
Pyrénées-Orientales Préfecture : http://www.pyrenees-orientales.gouv.fr/

Ou DDTM : https://www.prevention-incendie66.com/
04 68 38 12 05

Never burn yard waste during the risk period

Das Verbrennen von Gartenabfällen ist während in der Zeit, 
in Der Brandgefahr herrscht, verboten

Non bruciare mai residui di vegetali durante il periodo di rischio

Nunca quemar vegetaciòn durante el periodo de riesgo


